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Kassa, julius i!7.

Nem a legzajosabb, de talán épen 
ezért a legkiemelkedőbb momentuma 
volt az »-elmúlt hét parlamenti tár­
gyalásainak az a beszéd, melyet 
Návay Lajos mondott a belügyi költ­
ségvetés alkalmával.

Mintha a Grünwald Béla hallha­
tatlan szelleme költözött volna a Pére 
Lachaise szomorú sírjából a magyar 
képviselőház kupolás termébe. A volt 
Csanádi alispán a Grünwald Béla 
hangján, ma is élő érveivel rántotta 
le a leplet a _ magyar közigazgatás 
ezer bajáról. És amint az alkotmány­
párt szónoka beszélt, ott állt a vár­
megye az ő nagy tradícióival, nemes 
küzdelmével, de gyarló, rendi köz- 
igazgatásával, fogyatékos autonómiá­
jával, bizonytalan sorsú tisztviselőivel 
és zaklatott vármegyei közönséggel. 
Grünwald Béla minderre egy orvos­
ságot tudott, a közigazgatás államo­
sítását. A Návay Lajos panaceájának 
neve : demokrácia.

A közelmúlt eseményei után szinte 
megnyugtató volt, hogy ez a fiatal 
gentry, mily bátran tör lándzsát a 
közigazgatás és a megyei élet de­
mokratizálása mellett. Munkában a 
nemesség -- mondta Navay Lajos 
és szerencsének nevezte a körülményt, 
hogy ma már minden embernek szü­
letésénél fogva is kötelessége a szo­
ciális probléma megoldásán fáradozni.

A szociális kérdésben eddig há­
romféle magyar politikust ösmertünk. 
Az első fajta és ehhez tartozik a 
magyar politikusok kilencven száza­
léka, szociális nézőpontból indifferens. 
Nem ért hozzá, nem tud róla, ha 
az aratói sztrájkba lépnek, akkor 
sem tudja, hogy a világon szociális 
problémák vannak. A második fajta 
politikus (ezek a parlamenten kívül 
állanak) szociálisták és a kollektiviz­
mus alapján óhajtják megoldani a 
társadalmi problémát. A harmadik 
csoport az antiszocialistáké. Ezek 
sokkal intelligensebbek a szociális

kérdésekben közömbösöknél, de egy­
úttal sokkal veszedelmesebbek ama­
zoknál. Eltanulták a szocialisták tak­
tikáját. utánozzák szervezkedési mód­
jukat és minden tehetségüket, ügyes­
ségüket nemcsak a szocialisták, ha­
nem a szabad polgári elem, a gon­
dolat, sajtó és más egyéni és köz­
szabadság letörésére használják fél. 
(Ezek már a parlamentben ülnek, 
sőt egyikük-másikuk igen előkelő 
pozíciót foglal ott el.)

Návay Lajos szinte azt mon­
danék, hogy megteremtette a negye­
dik válfaját : a szociálreformert. O 
nem szocialista, még kevésbé anti- 
szociálista, ő nem kollektiv alapon, 
de azért modern agyvelőhöz méltóan 
kívánja megoldani a legnagyobb 
problémát és ezzel szinte az angol 
liberalizmus nemes elveit plántálta at 
hozzánk.

Ideje volna, ho.f y ezek az elvek, 
ezek a tanítások visszhangra találja­
nak nálunk. A kor halad és Magyar- 
országoak kulturállamhoz való köte­
lessége, hogy a munkás és egyéb 
társadalmi kérdések megoldásában, 
még pedig európai megoldásában ne 
maradjon a világ mögött. Es nem­
csak a parlamenten múlik ez, hanem 
a társadalmon is. És a társadalom­
nak ebben az egyben nem szabad a 
parlamenthez alkalmazkodni. Elől 
kell járnia, mert ha a társadalom a 
szociális kérdések tekintetében csak 
azon a kulturnivón marad, amelyen 
a mai parlament áll, akkor Návay 
Lajos körülbelül hiába mondta el 
beszédét.

Szocialisták és a sajtószabadság.
A vasárnapi népgyülés.

A szocialdemokratapárt plakát irodal­
mának stílusát jól ösmeri a közönség. Nem­
rég pandúroknak, tulipános betyároknak 
nevezték a küzdő koalíciót. Mikor csak 
órák választottak el bennünket a nyílt ab- 
szolitizmustól, mikor katonaszuronyokkal 
kergeti széjjel a nemzet képviseletét s mi­
kor” a törvényhatóságokban a pribékhad

garázdálkodása orgiákat ült, a szociáldemok­
raták válogatott szidalmakkal illették a nem­
zet alkotmányának védelmére egyesült po­
litikai pártokat, kvalifikálhatatlan hangon 
becsmérelték a a hazához hű közönséget. 
Bizony, nem a szabadság es nep/ogok apos­
tolain mullott, hogy nemzetünk az önkény 
igáját nem nyögi. A szociáldemokraták 
kezdettől fogva ellenünk voltak s mikor az 
alkotmányos harcban fegyverszünet állott 
be s a nemzet vezérei kormányt vállaltak, 
hogy a darabantok ejtette sebeket orvosol­
ják, a szociáldemokratapárt ádáz ellenséges 
magatartását meg nem változtatta.

Pedig ez a kormány, legsarkalatosabb 
elvéül az általános választói jog megvalósí­
tását tűzte ki. A népjogok kiterjesztését, a 
mindenkori szocialisták politikai kívánságát 
is valóra fogja váltani. Bizhat ebben az or­
szág, meg is csinálják, nem úgy mint Kris- 
tóffy, ki csak a tömeg érzés mozgósítására 
agitációs eszköznek vetette ki a korszakal­
kotó reformot.

Es miután a szocialisták legfőbb köve­
telése teljesülés előtt áll, nekik nem elég ga­
rancia a nemzet vezéreinek becsülete. Akik 
nemsokára beveszik a népet az alkotmány 
sáncaiba, azok ellen a becsmérelés, szida­
lom üres szóáradataival harcolnak.

A hang ma sem változott, a hang ma 
sem más, mint az előtt, csak hogy most 
már „feudális klerikális uralom“-ról beszel­
nek s védeni akarják a sajtószabadságot. A 
sajtószabadság legalább is úgy érint ben­
nünket, mint a mi sorsunkért aggódó szo­
ciáldemokratákat. Ne féltsek helyettünk, mi ma­
gunk is megvédjiik, ha bántalom érné. Átél­
tünk mi már olyan időket, mikor a lapok 
utcai elárusitásat megyefőnökök betiltották, 
mikor a kobzas napirenden volt, s király­
sértési pereket akasztottak nyakunkba a da­
rabantok, kik mindenekelőtt a királyi palást­
ba fogództak. Es átéltünk mi olyan időket 
is, mikor a sajtó szabadság mai védelmezői 
lehetetlenné tettek a hazafias sajtó megje­
lenését ép abban az időben, mikor lázas iz­
galomban égett az ország népe s a sanyar­
gatások közepette a jövőbe vetett hit bizal­
mát csupán a sajtó tartotta lön. Hatalmas 
nyomdász szervezetével a szociáldemokrata 
párt már egyszer elnémította a magyar sajtót, 
mi jól tudjuk azóta mennyire kell taksálnunk, 
ami szabadságunk, kiváltságaink iránt való 
aggódásukat.

Vasárnap is védeni akarják a sajtósza­
badságot, s a szocialista szedő, akinek ked­
véért kéziratomból a pártot esetleg kényel­
metlenül érintő objektiv kritikai jelzőt is 
kénytelen vagyok törölni — különben cikkem 
megjelenése kétséges — vasárnap ott lesz 
a többi szervezett munkások között s mint 
a legintelligensebb szervezet valószínűleg a 
hangadó szerepét is viszi a sajtószabadság 
nagy, megdöbbentően szükséges védelmé­
ben. És hogy lássa mindenki, hogyan sza­
bad nekik irni es hogyan nem nekünk az

mérnök vízmüvek, vízvezetéki és 
házi csatornázások, fürdőszobák,FEKETE ÖDÖN
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6 hangjukkal szemben ide iktatjuk a vasár­
napi népgyülés meghívójának szószerinti 
szövegét:

Munkások! Flvtársuk!
A feudális klerikális uralom teljes egészében ki­

bontakozott. Az elvtagadók sisera hada a középkor 
legbarbárabb eszközeivel fosztja meg a népet jogának 
utolsó foszlányaitok Ks hogy álnokságaikat leleplez­
hessék, a kenyeret kérő szegény népet börtönnel es 
szuronnyal; a polgári sajtot pedig az adózé) nép fillé­
reivel hallgattatják el.

Kzt a nép tovább nem tűrheti. Fel kell emel­
nünk tiltakozó szavunkat s ezért folyó hó 2iMkén, 
vasárnap délelőtt 10 órakor a Széchenyi ligetben nagy 
népgyülést tartunk a kővetkező napirenddel .

1. A kormány és a nép.
2. A sajtószabadság.
3. A fogyasztási adók felemelése.
Ott kell lenni mindazoknak, akik hívei a nép- 

szabadságnak !
A kassai szociáldemokratapárt.

y? sárgadinnye veszedelem.
Járványt okozó cukordinnyék.

A nyári eledelek között kétségtelenül 
elsőrangú szerepet játszik a dinnye.

Az aranysárga ananász, a zöldes belli 
turkesztán, a reezés kantalup, utóbb a ha­
talmas, vérvörös görögdinnyék hihetetlen 
számban fogynak el nyaranta és bizony 
nem a falvakban, hanem a kofák közt van 
ne igazi dinnyeszüret.

Ilyenkor júliusban még csak a sárga 
dinnyékben van részünk. Természetesen a 
polgári famíliáknak, akik nem vásárolnak 
nagy összegben speciálitásokat és cseme­
géket.

Az idei dinye szüret azonban aligha­
nem abba marad. A tővárosban a rendőr 
és kerületi orvosok az utóbbi időben ugyanis 
sok helyen, még pedig éppen jobb csalá­
dokban járványszeriien fellépő hányást ke­
zeltek és megállapították, hogy a járványt 
a sárga dinyék okozzák.

A tővárosi tiszti orvosok rendeletére a 
vásárbiztosságok ma délelőtt rendőri segéd­
lettel az összes vásárolt dinyekészletet felül­
vizsgálták és a nyílt piacon és vásárcsarno­
kokban több ezer dinyét koboztak el az 
árusoktól.

Ezt a preventív intézkedést nagyon üd- 1 
vös volna Kassán is foganatosítani. Addig 
is, miután a múlt tanulságai szerint igen 
sok veszedelmes járványnak volt okozója a 
dinnye, legcélszerűbb mód a védekezésre: 
Ke együnk dinnyét.

NAPLÓ

Bubics Zsigmond Badenben, Becs kö­
zelében tölti a nyarat.

Egy Badenben nyaraló ösmerősünk, ma 
szenzációs hirt ád nekünk.

E hir szerint az agg püspök, a ki meg­
haladta már a nyolcvanöt esztendőt is, tel­
jes apátiába esett. Az ennekelőüe friss es 
élénk püspök egészen gyermekes „ es gyönge- 
elméjük semmi iránt sem érdeklődik, napo­
kig, sőt hetekig sem beszél semmit, bármit 
tesznek is vele, legnagyobb közönyösséggel 
fogad mindent ,s annyira feledékeny, hogy 
valamely nap eseményeiről a következő na­
pon már abszolúte ' nem tud semmit.

Bubics püspök természetesen a legna­
gyobb visszavonultsághan él.

Ha kedvez az idő, naponta a fürdő- 
igazgató és titkára kíséretében kikocsizik, de 
sétakoesizás közben sem érdeklődik semmi 
iránt s nem beszél senkivel.

A környezete féltő gondossággal óvja 
a püspököt minden idegentől. A palotába 
bejutni úgyszólván teljes lehetetlen-ég. Ez­
előtt 4 héttel, amikor a vizsgálóbíró kiszállt ki­
hallgatni a püspököt, a püspöki titkár Ár­
gus-szemekkel ügyelt arra, hogy újságíró 
be ne jusson a féltve őrzött fehér házba.

A püspök állapota, a teljes apátia és 
gyöngeelméjüség, természetesen kalászt rója 
közeledtét jelzik a szerencsétlen öreg em­
bernél.

Julius 28.

A

Bubics püspök nagybeteg.
Nem emlékszik semmire, 

látogatás a badeni palotában.
A kassai botrány magasra csapott hul­

lámai rég elcsendesedtek, a püspök titkárja 
valahol a külföldön bolyong és várja annak 
a szégyenletes pőrnek befejezését, a mely­
nek aktái egész halom piszkot é szennyet 
rejtenek magukban, a kassai rezidencián 
fiatal erők viszik uj utakon a püspökség el­
hanyagolt dolgait; a badeni kies park egy 
fehér palotájában pedig egyedül él egy 85 
éves öreg ember, a kinek utolsó esztendeit, 
békés nyugalmát rettenetesen tölkavarta 
azoknak az emberi gyengeségeknek felhány- 
torgatása, a melyeket mindenki elkövethe­
tett volna, csak éppen Kassa püspöke nem.

vadállatok között.
A cirkusz szépe. 

Beszélgetés Mile Maryval.
A Horváth-féle cirkuszban néhány nap 

óta általános feltűnést és csodálatot kelt egy 
gyönyörű termetű, tüzes szemű kisasszony, 
aki a legnagyobb hidegvérrel, parancsoló 
tekintettel, orosz ruhában, két ágú kancsu­
kával a kezében, mint egy hadvezér meg­
jelenik az óriási ketrecben és egy szempil­
lantással fékezi, ugráltatja, sorakoztatja az 
ő tizenhat félelmetes jeges és barna med­
véjét. A mozdulatai póznélküliek, mégis 
büszke, heroisztikus a megjelenése és cso­
dás szépség benyomását kelti, amint egy 
nagyot pattant az ostorával és rákiált az 
állataira :

- En place ! Allez. En place.
Munkatársunk tegnap az előadás után 

felkereste Louise Mary kisasszonyt, aki ér­
dekes részleteket beszélt el izgalmas éle­
téből.

— Ezzel a medvecsoporttal csak két 
éve működöm még — mondta Mary kis­
asszony, — de ezalatt is számos veszedel­
mes kalandon estem át. Négy héttel ezelőtt 
történt Budapesten az állatkertben. Tudja, 
azzal a fekete medvével, amelyik cukrot 
eszik a számból, ezelőtt birkózni szoktam. 
Azóta abban hagytam ezt a veszedelmes 
játékot. Mondom, Pesten egyszer, nem tu­
dom, hogy történhetett, elestem birkózás 
közben, úgy, hogy a medve föléin került. 
Nem tudom, mit látott, vagy szagolt, elég 
az hozzá, hogy hirtelen a combomba hara­
pott és vadul nekem rohant, ami azelőtt 
sohse történt velem. Mikor a többi látta, 
hogy a medve komolyan veszi az ügyet, 
egyszerre mind a tizenhat rajtam volt, el­
halták, tépték a ruhámat. A nadrágon át 
kicsordult a vérem, mire a medvék még 
jobban nekivadultak. Az öklömmel, lábaim­
mal védekeztem. Nagy nehezen elkaparin­

tottam a közelben heverő vasvillát, azzal 
vertem őket mellbe és az ott lévő szeliditő- 
vel együtt nagynehezen szét tudtam őket 
verni.

Hat napig feküdtem az eset után. Az­
óta nem birkózom a medvevei. De vala­
hányszor közel engedem magamhoz, min­
dig oly zöldesben játszik a szeme és olyan 
sandán néz rám azóta. Nem tudja elfelej­
teni a vért.

Ugyanezzel történt ezelőtt két evvel a 
prágai Shuman cirkuszban, hogy mikor ki 
akarta venni a szájamból a cukrot, masza- 
tos volt az orra. Hátrahuzódtam és durván 
rákiáltottam :

— Te disznó!
Nekem jött olyan dühvei, hogy hátra­

estem. Egy kis revorver lógott az övemen, 
hirtelen ráfogtam. A mancsával kiverte a 
kezemből a revorvert és a hajamnak kapott 
letépte a Pontyomat, én elestem és a ha­
jamnál fogva hurcolt körül a ketrecben. A 
publikum rettenetesen sikoltozott. Nem tu­
dom, hogy szabadultam meg, de egy pilla­
nat alatt talpon voltam, neki estem a kan­
csukával, hogy szinte bőgött fájdalmában.
A közönség kiáltozott:

— Genug, hinaus,
De nem menten, 

csináltam az előadást.
És a szeme most 

mint akkor.
Mielőtt a medvékhez kerültem, egy 

csapat oroszlánt, tigrist és leopárdot szeli- 
ditettem. Ezekkel is sok bajom volt, de a 
medvék veszedelmesebbek. Aztán elmesélte, 
hogy került erre a pályára.

" — Tudja kedves uram, én mindenféle 
vadállatot tigrist, oroszlánt, medvét, leopár­
dot tudok szelídíteni. Csak egyet nem a 
tértit.

Egyszer volt egygyel dolgom. Meges­
küdtünk annak rendje szerint, nyolc hóna­
pig éltünk együtt, aztán megszökött egy 
barátnőmmel. Akkor megakartam halni. 
Ekkor jött közbe, hogy kerestek egy állat- 
szeliditőnőt. Azt gondoltam szebb dolog ha 
az embert az oroszlánok marcangonják szét, 
mintha agyonpuffantja magát. Beálltam hát. 
Az állatok közt megjött az életkedvem és 
most csupa élet vagyok.

— Melyik állattól lél ?
A póktól. Ha látok [egyet elfutok. 

Egyébként Mary „kisasszony“ műked­
velő írónő is. Novellákat szokott irni a 
francia lapokba.

gehen
azért

sic hinaus, 
sem. Végi

is úgy villogott,

TÁVIRATOK, TELEFON-JELENTÉSEK.
— A Napló eredeti táviratai. —

A képviselőház ülése.
Budapest, július 27.

A képviselőház ma délelőtt 10 órakor 
ülést tartott Justh Gyula elnöklete alatt.

A napirend első pontja az appropriációs 
javaslat volt, amelyet Hoitsy Pál előadó 
ismertetett. Hosszabb beszédet tartott, a 
melyben kifejtette, hogy a felhatalmazás 
bizalmi kérdés. Majd határozati javaslatot 
nyújtott be, amelyben kéri a Házat, hogy 
a felhatalmazást a kormánynak adja meg.

A nemzetiségiek részéről Maniu Gyula 
szólalt föl, aki megtagadja a kormánytól a 
felhatalmazást, mert a nép boldogulását kí­
vánja, ezt pedig nem várhatja a mai kor­
mánytól. Ezután sérelmeket panaszol fel.

Vizy Ferenc arra kéri a kormányt, hogy 
a jövő évi költségvetésnél nagyobb figye­
lemmel legyenek a bányászati és kohászati 
munkások iránt, akiknek rossz a helyzetük.

Nem kell sok toillet.
jfar9ozo heig/ko- 
zönség figyelmébe!

jutányos árak. — Töké- 
Utes vegytisztitás. .. ..

Bármoly fürdőhelyről beküldőit ruhát, blúzokat, aljat
3—4 nap alatt tisztit

és azonnal szállít 1 y

A ruhakérdés megoldva
BRADOVKA GYULA
ve£yti*sztitó=intézel KASSA, 
Kossuth Lajos-utca ‘24. sz
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Julius 28.

Hodzsa Milán a honvédelmi miniszter 
ellen szólal fel, szakmunkákkal igazolva a 
honvédelmi tárca tárgyalása alkalmával el­
mondott beszédét.

Wekerle Sándor miniszterelnök vála­
szolt ezután Hodzsának és Maniunak, bő­
vebben kiterjeszkedve a nemzetiségi kér­
désre. Ezután a felhatalmazásról szólott, a 
melynek elfogadását ajánlotta.

A Ház a fclhatalmazrát elfogadta.

Eötvös Károly ünneplése.
Budapest, Julius 27.

Az erzsébetvárosi választás eredményé­
nek kihirdetését Eötvös Károly választói 
kitörő lelkesedéssel fogadták. Majd elindul­
tak Eötvös lakására es ott lelkes ovációk 
kíséretében átnyújtották neki a mandátumét.

Eötvös hosszabb beszédet mondott. 
Ebből a mai eredményből érthet a kormány, 
amely eddig nem tett egyebet, mint Ausz­
tria és a Habsburg-ház követeléseinek tett j 
eleget. Őt is azért nem akarták bebocsátani 
a parlamentbe, mert nem akart vakon a 
kormánynyal tartani. Abból a bódult álom- j 
bői, amelybe az ország merült, felébreszti j 
most az erzsébetvárosi választás. Ezután j 
ígéretet tett arra, hogy mindig lelkiismcre- | 
tesen fogja a kormányt működésében ellen- ,
őrizni. !

Ezután Vázsonyi Vilmos beszélt, majd 
a választóik vállaikra emelték mind a két 
képviselőt.

Horvát osztályfőnökök kinevezése.
Budapest, Julius 27.

A „Magyar Estilap1- értesülése szerint 
a hivatalos lapban legközelebb jelenik meg 
a horvát osztályfőnökök kinevezése. Érte­
sülése szerint Nikolics Vladimírt, Body Sán­
dort es Rales Milánt fogják kinevezni.

Földmunkások sztrájkja.
Budapest, Julius 27.

Ma 41)0 földmunkás beszüntette a mun­
kát egy fővárosi építkezésnél. A munkások 
béremelést követelnek.

Rémes gyilkosság.
Léva, jul. 27.

Ma Léván borzalmas kettős gyilkosság 
történt. Schlusny József meggyilkolta fele­
ségét és anyósát, azután pedig önként je­
lentkezett a hatóságnál. A gyilkosság oka 
családi perpatvar.

NAPLÓ

a vízvezetéki ügyekben s munkájával támo­
gatja a referálással megbízott városi taná­
csost.

Ezt a bejelentést a közgyűlés Halmos 
Károlynál? köszönetét szavazva veszi tudo­
másul.

Újra az erdőügy.
Szauberer Béla dr. kérdi, hogy mi tör- ; 

ténik most a Kircz-féle fűrésztelep bérleti 
; ügyével. A bérösszeget Levitzky jelnntése 

szerint évi 6000 koronára kell felemelni.
1 Indítványozza, hogy vagy kössek meg ilyen 
' értelemben azonnal" a szerződést, vagy pedig ; 

bontsák le a telepet azonnal. A polgármes­
ter utasittassék, hogy a szerződést 1912-ig 
kösse meg s terjessze a közgyűlés elé.

Blanár Béla hasonló véleményen van,
; csupán azt fűzi hozzá, hogy a tanács az 

erdészeti szabályrendelet megalkotásánál 
vegye figyelembe a Leviczky javaslatában 

j foglalt észrevételeket.
Eder Ödön is hozzájárul az inditvá- 

• nyokhoz és kéri a közgyűlés beleegyezését 
: is. Kijelenti, hogy az erdőügyben ankétot 
i hiv össze.

A közgyűlés ilyen értelemben határo- 
I zottá emeli az indítványt.

A Horalek ügy.
Benczúr Géza tiszti főügyész jelenti, 

hogy a Horalek-fele csődben a város által 
exküzált zálogjogok hatálytalanításával szem­
ben a csődtömeggondnok nyerte meg a 
port a Curián. Így a város alig kap vala­
mit vissza a Horalek okozta kárból.

A közgyűlés mit tehetett mást tudo­
másul vette. Ezután néhány apró-cseprő 
ügyet intéztek el s ezzel a közgyűlés vé­
get ért.

3. oldal.

nálunk semmivel. Most már annyira viszik 
vakmerőségüket a biciklisták, hogy a jár­
dára is járnak, pedig ez talán mégsem a 
járművek számára, hanem a saját lábán 
haladó közönség számára való ! rendőrség 1 
talán jó lenne ezek ellen az urak ellen szi­
gorúan fellépni s őket a büntető törvény 
értelmében megbüntetni,

A kassai Jogász Sport Egylet se­
gélye. Kassa közgyűlése a Kassai Jogász 
Sport Egylet számára évi 200 korona se- 

: gélyt megszavazott.
Katonahangverseny. F. hó 29-én, 

vasárnap este a cs. és kir. 34. gy.-e. a 
j Schalkház téli kertjében hangversenyt ren­

dez a következő műsorral :
1. Fucik: „Herkules“, induló.
2. Rossini: Nyitány „Semmiramis“ c. 

operához.
3. Lehár: „Bálszirének,“ keringő 

vig özvegy“ c. operettből.
4. Sullivan: Szemelvény a „The 

kádó“ c. operettből.
5. Schubert : „Ave Maria“ vonós ötös, 

harmonium es zongora kísérettel.
6. Neil Morét: „Mákvirágok“ japán 

románc.
7. Lehár: „Dal a buta lovasróla 

„Vig özvegy“ c. operettből.
8. Wagner: „Kar és pásztorok dala-- a 

„Tannhäuser“ c. operából.
Szünet.

Egyveleg Strausz J

„A

Mi­

összes

i
Kassa város közgyűlése.

Harmadik nap.
A harmadik napon még kisebb volt az 

érdeklődés. A közgyűlés eleje jegyzőkönyvi 
felolvasásokkal telt el. Közben egy kis jel­
lemző epizód játszódott le. Az üreg kurucz, j 
Korláth Ferenc felszólalt, hogy az őt ért el­
nöki rendreutasítás hiányzik a jegyzőkönyv­
ből. Ez aztán alkalmat adott Rakovszky 
Endre főispán elnöknek, hogy liberális nyi­
latkozatot tegyen, nobilis gondolkodását is­
mét bebizonyítja. A főispáni kijelentés után 
persze elmaradt a jegyzőitőllyből Korláth 
rendreutasitasa.

A városi adminisztráció.
Ezután Eder Ödön polgármester beje­

lenti, hogy a főispán rendeletére több vál­
tozás történt a városi adminisztrációkban 
részint helyettesítéssel, részint megbízások­
kal. Így Kriebel árvaszéki ülnök helyettes 
főjegyző, Klekner helyettes ülnök, kinek he­
lyére beosztják Vukovics újonnan megvá­
lasztott aljegyzőt, inig a közigazgatási te­
endők körüli segédkezésre Loósz Dezsőt a 
főispán tb. aljegyzőnek kinevezte. Majd be­
jelenti a polgármester, hogy 1 [almos Károly 
dr. bizottsági tag felajánlotta segédkezését

Fényes Samu az aradi választáson.
Tegnap este 7 órakor fejeződött be az j 
aradi képviselőválasztás. Es pedig Müller 
Károly győzelmével, aki 146 abszolút szó- j 
többséget kapott. 1 ényes Samu demokrata 
44S, Komjáthy Béla függetlenségi 440 sza­
vazatot kapott. Fényes Samu két hét előtt 
ment le Aradra, hol néhány barátjának biz­
tatására elvállalta a jelöltséget. A teljesen 
idegen ember, az ősi aradi polgár Müller 
Karolyival nem bírta felvenni a harcok de 
annyi erkölcsi győzelme van, hogy Kom- 
játhynál több szavazatot kapott s hogy 
agitációjával megcsinálta a demokrata-kört, 
mely a jövő általános titkos választói jog 
alapján álló választáson nagy szerepet van 
hivatva játszani.

Drágább lesz a férfi-fehérnemű. 
Az osztrák fehérnemügvárosok egyesülete 
tudatja, hogy augusztus hó elsejével a fér- 
fifehérnemü áraiban, különösen azonban az 
ingek, gallérok és kézelők árában jelenté­
keny emelkedés fog beallani. Az áiemelke­
dés a cikkek minőségét tekintve külömböző 
lesz.

— A honvédség nyári gyakorlatai. Az 
ország összes kaszárnyái üresek. Csak ép­
pen akkora mindenüt a legénység létszáma, 
hogy őrszolgálatot teljesíthetnek. Augusztus 
elsejéig tart a kaszárnyák e gyöngy állapota, 
aztán bevonulnak mindenüvé a most beso­
rozott újoncok és ezzel kezdetét veszi a ka­
tonaság legfárasztóbb munkája, az ujoncki- 
képzés. Eddig úgy hirlett, hogy sem a kö­
zös ezredekhez, sem a honvédséghez nem 
hívják be az idén a tartalékosokat nyári és 
őszi gyakorlatra. Időközben ezt a tervet 
megváltoztatták, mert a honvédséghez min­
denütt behívták a tartalékosokat 35 napi 
fegyvergyakorlatra. A tartalékosoknak aug. 
1-én keli bevonulni. Tekintettel arra, hogy 
a tényleges állományú tisztek az ujoncki- 
képzéssel lesznek elfoglalva, a behívott tar­
talékosok gyakorlataikat kizárólag tartalékos 
tisztek vezetése alatt fogják végezni.

Biciklisták a járdán. A biciklisták 
ellen napról-napra halljuk a panaszokat. A 
sebesen vágtató biciklisták nem törődnek 
semmivel, miattuk felfordulhat a világ s 
keresztül gázolhatnak mindenkin. Hiszen ők 
tehetnek mindent, a rendőrség nem törődik

9. Schlögl: 
operettjeiből.

10. Magyar dalok, tárogatón előadva.
11. Allerer: „Roccoco“, gavotte.
12. Smetana: „Komédiások“, indulója 

az „Eladott menny asszony“ c. operából.
A letartóztatott egyének kor sze­

rint való elkülönítése. Andrássy Gyula gr. 
belügyminiszter Kassa varos hatóságához in­
tézett leirata utján fölhívja a rendőrség fő­
kapitányai, hogy addig is, a mig az ország­
ban elegendő letartóztatóintézet lesz beren­
dezve a fiatal korúak részere, minden letar- 
tóztató-intézetben (rendőri fogházakban és 
toloncházakban is) a fiatal koruakat elkülö­
nítve tartsák a felnőttektől. Különösen a 
legnagyobb gonddal és szigorúsággal tör­
ténjék "az elkülönítés az előzetes letartózta­
tás tartama alatt. A mennyiben a helyi vi­
szonyok megengedik, a fiatalkorúak közt is 
több csoportot kei! alakítani, a szerint, a 
mint biróilag alkalmi büntetésről, vagy visz- 
szaesőről, vagy pedig már csaknem meg­
rögzött, vagy rossztermészetü egyénekről 
van szó.

Egy intelligens, jó családból való ma­
gyar leány ajánlkozik mint

gyermek-kerlésznő
egy úri házhoz szeptember hóra, esetleg 
előbb is.

Bővebb értesítést a kiadóhivatalban.

Egy teljesen jókarban levő ércbetétes rövid

zongora olcsón eladó.
o Cim a kiadóhivatalban, o o

Kassán. Erzsébet-város, Uj-utca 
2. szám alatt lévő

szabad kézből ELADÓ.
Bővebbet Balogh János építőmester ur­

nái Kassán, Széplaki-sor 14., vagy lakács 
József főgimn. tanárnál Zalaegerszegen.
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Tavaszi és nyári idény IMS, évre 
BRÜNNISZÖYETÉK

EGY SZELVÉNY ÁRAí,
310 mtr. hosszú, teljes !5' J’ ®j 10 
férfiöltönyre elegendő |V ]*' ,14'J°bh = .5, 
(kabát. nadráo ő=lK- 16, 18. finomI ™ o.

K.21,1 -finomabb :(kabát, 'nadrág és
melény) csak _
Egy szelvény fekete szalon öltönyre K. 20. . valamint 
ÍC x I ^ szövetek, turista-loden, selyemkamgarn stb. 
gyári árban az elismert szolid posztógyári raktár álla

SIEGrEL-IMHOF, Brünn.
Minták ingyen és bérmentve. Mintaszerinti 
szállításért felelőséget vállalok. A magán 
vevőre óriási előnyök hárulnak, hogy szö­
veteit fenti czégnél közvetlen gyári pia- 

ezon rendelheti.

4 oldal.

Magyar ipar! flagyar áru!

Sinks szenvedők figyelmébe!
Bérmentve titoktartás mellett küld sérv­
kötőket angol acélrugóval 4—12 kor.-ig. 
Gummi övvel 7—12 koronáig. Univerzál 
sérvkötők a legjobbak, a legnagyobb 
sérv is elzárható, 8—15 koronáig.........

Gummi óvszerek és halhólyagok:
2-4-6-8-10-12 kor. tucatja. Peszarium női 
óvszer orvosi rendeletre 3—5 koronáig.

Mintagyűjtemény: iT.fi
Legdivatosabb keztyűk:
mérték után 2—3 koronáig. Nadrágtar­
tók divatos színekben tartós gummiból.
Xezfyűtisztitás öarabonkint 6 fillér. . . . . . . . .
HOFFMANN VILMOS

bőrkeztyű-ipar
KASSA, Fő-utca 85. Andrássy-palotaudvar,
Kitüntetve az 1896. évi millenáris kiállí­
táson. — Aki e lapra hivatkozik, 10% 
kedvezményben részesül.....................................

IRODÄSZOLGÄNAK
15—18 éves fiatalember nyomdavállalathoz 
FELVÉTETIK. — Jelentkezhetni Kossuth 
-ajos-utca 16. (Bejárat a Fazekas-utcáról.)

Saját érdekükben méltóztassanak meg­
győződni, hogy rendkívül olcsó munkadij 
mellett, mégis a legszebb szabású, a legszo­
lidabb kiállítású ruhákat készítek!
JVÍmöen néven nevezenüií polgári férfi-ruhák,
intézeti-, önkéntes!-, tűzoltói-, honvéDtiszii 

egyenruhák

a modern szabászai remekei I
Sport öltönyök, vadász és kerékpár- Dressek. 
fii összes latinritü papiöltőr.yök stb. stb.
Javítás, átalakítás, fordítás s megigazitás, stb. 
a leggyorsabban, legpontosabban s legol­

csóbban eszközöltetnek.
Cevekzö-lapi meghívásra házhoz jövök.

Midőn műhelyemet a mélyen tisztelt úri kö­
zönség jóindulatába ajánlom s becses párto­
lását ezennel kérem, azon reményben, hogy 
jóleső bizalmával megtisztel, kuruc hazafias 

üdvözlettel

goSsaloos Rezső jVL
polgári- egyenruházati és papi szabóiparos
Ferencz Jczsef-iér 7 szám.

(Csermely sarokház)

(A cégtáblára kéretik ügyelni!)
Kurucok! pártoljuk a hazafias kisiparost!

17 A. IP X- O Julius 28.

Alapittatott 1844. Alapittatott 1844.

Iái TAKA1EKPENZTAR
a cs. kir. szab.

Triesti Általános Biztosító Társaság 
(Assicurazioni Generali),

Magyar Jég- és Viszontbiztosító részvénytársaság és 
Első 0. Általános Baleset Ellen Biztosító Társaság

föügynöksége a székesegyházzal szemben, saját házában.
rpa Tro rolrViQ+űtölr könyvecskére és föl) ó-számlára. Váltók és kisor- 
A wtt-aíOaBClCieiS soll értékpapírok leszámítolása, beszedése.

KÄ 1 a r /i « x 1— váltóra, házra, földbirtokra, értékpapírokra és folvó- 
UlCaOUOii számla alakjában. =

Értékpapírok, okmányok, ékszerek megőrzése.
Váltóüzletében t^kpapirok, kübliül pénzek vétele és eladása tőzsdei

Közbenjárás katonai házassági óvadékok letételénél.
Külföldi és vidéki szelvények, chequek beváltása és beszedése.

Osztály sorsjegy ele eladása.
Hitellevelek és pénzátutalás bármely külföldi városija csekély díj mellett.

Safe Deposit pénzszekrények.
Postai megbízások azonnal elintéztetnek és fölvilágositások

készséggel adatnak. 45

Egyedül az országban a szabastanitási téren disz nagyéremmel és okie-
velekk I kitüntetve!

Budapesti felsőbb szabástanitási szakiskola tulajdonos
itt Kassán, B ossuih Lajos- ^tcíd Ü6. száij* 1. emelet

szaktanfolyamot nyitott
a férfi vagy nó'i ruhák szabászat tanítására
Kéri az érdekeltek b. pártfogásait. Házi kisasszonyok is taníttatnak jótál­
lás mellett. Kívánatra háznál is tanítok előnyös teltételek mellett. A közel 
vidéki kartársaim b. figyelmét különösen felhívom, minden tanítvány hite­

lesített bizonyitványnyal láttatik el.
Tisztelettel

KVlehr Sámuel budapesti oki. műszab ász tanán.
Férfi és női ruhákra szabás! minták készíttetnek kívánatra.

Megbeszélésekre e dologban levélben! meghívásra házhoz is elmegyek.
A kiadásomban megjelent első magyar szabászat! szakkönyv 8 kor. ugyanitt kapható.

LEGJOBBAN BEVÁLT)

BENZINM0T0R0K|
pari és malomhajtásraí

0 legolcsóbb üzemű 0

Szivógázmotorok legelőnyösebben kaphatók!■ o-------J i^H^uaiurw

és Gergelym#tor'H 9w^ban— BUDAPEST, V. VÁCI-Ut 12.
Kiadó: Murányi József.

Nyomatott VITÉZ A. UT. KASSA
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